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Teplotná tabuľka  

6 Rýchla teplota 
Predhrievanie 

5-4 Stredná teplota 
Predhrievanie 

3-1 teploty pre 
nepretržité 
alebo nočné 
použitie 

 

POPIS 
ZARIADENIA 

1. Konektor 

2. Príkazový konektor 

3.  Elektrická 
zásuvka 

4. Tag 
5. Deka 

6. Volič  časovača 

 

 
7. Tlačidlo  ON/OFF 

8. Prepínač  teploty 
9. Záložná LED 

10. Automatický časovač vypínania 
11. Teplota  LED 

[B] 
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TYP R7506 

220-240V 50/60Hz 150W 

TYP R7508 

220-240V 50/60Hz 150W 

TYP R7507 

220-240V 50/60Hz 150W 

TYP R7525 

220-240V 50/60Hz 150W 

 
TECHNICKÉ ÚDAJE 

 

 

 

 
 

Vážený zákazník, ďakujeme, že ste si vybrali náš produkt. Sme si istí , že 
oceníte jeho kvalitu a spoľahlivosť, pretože 
navrhnuté a vyrobené s ohľadom na spokojnosť zákazníka. Toto 
prevádzkové pokyny sú v súlade s európskou normou EN 82079. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 LEGENDÁRNE SYMBOLY  
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 Luminár triedy II  Prohibícia 

Prečítajte si návod  Informácie 

 Varovanie/Nebezpečenstvo 
NEVHODNÉ pre deti 

mladšie ako 3 roky 

Perite pri maximálne 30°C s 

jemným programom  
 Nevkladajte kolíky 
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Sušenie v sušičke s 

miernym teplotným 

programom 

 Nebiel 

Nežehliť Nečistiť na sucho 
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POZOR! Pokyny a varovania pre bezpečné 

používanie zariadenia. 

Pred použitím tohto zariadenia si prosím 

prečítajte a dodržiavajte prevádzkové pokyny, 

najmä poznámky, varovania a bezpečnostné 

pokyny. Tento návod na obsluhu si uchovávajte 

spolu s priloženými návodmi na použitie pre 

budúce použitie. Ak je spotrebič odovzdaný 

tretej strane, odovzdajte im aj všetku 

dokumentáciu. 

 

 
 

 

 

 

DÔLEŽITÉ POKYNY. UCHOVAJ SI 
TO PRE BUDÚCNOSŤ . 

 

• Po vybratí spotrebiča z balenia sa uistite, že je nepoškodený a kompletný, 

ako je zobrazený  v obrázku, a bez viditeľných poškodení. Ak si nie ste 

istí, nepoužívajte spotrebič a kontaktujte autorizované servisné 

centrum. 
 

• Toto zariadenie sa musí používať len na účel, na ktorý bolo navrhnuté, t. j. 

Ako plechový spotrebič na domáce použitie. Akékoľvek iné použitie sa považuje 

za nevhodné a teda nebezpečné. 

• Pred pripojením spotrebiča na sieť skontrolujte, či napätia a 

frekvencie uvedené v technických údajoch spotrebiča zodpovedajú 

napätiu a frekvencii dostupnej siete. Technické údaje sú uvedené na zariadení a 

na napájacom zdroji, ak je vybavený, (pozri ilustračné pokyny). 

• Toto zariadenie môže pracovať automaticky na frekvencii 50 Hz alebo 60 Hz. 

EN 

http://www.tenactagroup.com/
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• Toto zariadenie je možné používať iba s typmi odnímateľných riadiacich 
zariadení označenými na zariadení. 
EN 

 

Deti mladšie ako tri roky by nemali tento prístroj používať, pretože nedokážu 

reagovať na prehrievanie. 

 
• Tento prístroj môžu používať deti vo veku od 3 do 8 rokov pod dohľadom a s 

ovládacím zariadením vždy nastaveným na najnižšiu teplotu (teplota 1). 

• Spotrebič môžu používať deti vo veku aspoň 8 rokov a osoby so 

zníženými fyzickými, senzorickými alebo mentálnymi schopnosťami, 

prípadne s nedostatkom skúseností či vedomostí, ak dostali dohľad 

alebo inštrukcie o bezpečnom používaní spotrebiča a rozumejú rizikám. 

Čistenie a údržba určená pre používateľov nesmie byť vykonávaná deťmi 

bez dozoru. 

• Tento prístroj nesmie používať človek citlivý na teplo alebo veľmi citlivý 

zraniteľní ľudia, ktorí nedokážu reagovať na prehrievanie. 

• Kábel spotrebiča a ovládacie zariadenie, ak nie sú správne umiestnené, 

môžu spôsobiť riziko zamotania, škrtenia, zakopnutia a pošliapania. 

Skontrolujte, či sú elektrické káble bezpečne umiestnené. 

• Vždy odpojte zástrčku od 

zdroje energie. 

• Pravidelne kontrolujte spotrebič na známky opotrebenia alebo 

poškodenia. Ak bol spotrebič nesprávne používaný alebo nefunguje správne, 

kontaktujte autorizované servisné centrum pred ďalším použitím. 

• Ak je napájací kábel poškodený, vráťte celý spotrebič autorizovanému 
odborníkovi 

Servisné centrum na výmenu ovládacích prvkov, aby sa predišlo akémukoľvek riziku. 

• Ak sa zariadenie používa na nastaviteľnej posteli, uistite sa, že napríklad 

deka a šnúra sa nezachytia alebo nezachytia v závesoch. 

• Toto zariadenie nie je určené na lekárske použitie v nemocniciach. 

•  NEPOUŽÍVAJTE zariadenie, keď je mokré. 
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POZOR! Pri skladovaní NEZAKRÝVAJTE 

spotrebič tým, že by ste umiestňovali predmety. 

 

EN 
NEZAVÁDZAJTE MRAVČENIE. 

 
• Pri skladovaní nechajte spotrebič vychladnúť pred montážou. 

 

 

• Používatelia kardiostimulátorov by toto zariadenie NEMALI používať. 

•  NEPOUŽÍVAJTE zariadenie s mokrými rukami alebo nohami. 

•  Neťahajte za napájací kábel ani samotný spotrebič, aby ste ho odpojili zo 

zásuvky. 
•  Neťahajte ani nezdvíhajte spotrebič za napájací kábel. 

• Pri používaní jednotky vonku sa uistite, že nie je vystavená vlhkosti, počasiu 

(dážď, sneh a pod.) alebo extrémnym teplotám. NENECHÁVAJTE spotrebič 

vonku po použití. 

• V prípade poruchy alebo poruchy zariadenie vypnite a nemanipulujte s ním. Opravy 

Vykonávajte len v autorizovanom servisnom centre. 

•  NEPOUŽÍVAJTE tento spotrebič na vykurovanie zvierat. 

•  NEODŤAHUJ. 

• Funkcie zariadenia sa nachádzajú na vonkajšom obale. 

 
 APLIKÁCIE  

• Rozložte károvaný (4) na pohovke, kresle alebo posteli tak, aby bol konektor na 

úrovni nôh . 

• Sadnite si pod károvaný plátok bez toho, aby ste sa do neho zabalili alebo na ňom 
sedeli. 

Predchaďte prehrievaniu. 

KONEKTIVITA 

• Vložte ovládací konektor (2) do opleteného konektora (1) a pripojte ovládač k 

opleteniu . 

• Zapojte ovládací kábel do zásuvky (3). Pri každom vložení 
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teplotu 1 až 3. 

 

 

 

 

POZOR! 

 

Používať. 

riadiaca jednotka automaticky vykoná samodiagnostiku rozsvietením všetkých LED 
diód (10, 11) v smere hodinových ručičiek približne dve sekundy. 

ROZSVIETENIE KÁROVANEJ PLÁTKY A VÝBER SPRÁVNEJ TEPLOTY 

Ovládanie je možné nastaviť na nasledujúce teplotné úrovne: 

6: Rýchla predhrievacia teplota 

5-4: priemerné teploty predhrievania 

3-1: Teploty pre nepretržité alebo nočné použitie 

• Stlačte tlačidlo ON/OFF (7) na zapnutie pletenia. Pri každom zapnutí riadiacej 

jednotky automaticky kontroluje  správny chod zariadenia a rozsvieti  všetky LED diódy (10, 

11) v hodinovom slede. Po kontrole regulácie automaticky navrhne teplotu 6 a časovač 

(automatický čas vypnutia) na 1 hodinu. 

• Na rýchle predhriatie károvanej látky použite maximálnu teplotu 6. Avšak v menej chladných 

obdobiach    je možné predhriať károvaný pás výberom teploty 4 alebo 5 stlačením 

tlačidla na výber teploty (8), kým sa nerozsvieti požadovaná kontrolka teploty. 
(11). Čím vyššie číslo zvolíte, tým vyššia je teplota. 

DÔLEŽITÉ – Doba, za ktorú sa károvaná látka zahrieva, sa môže líšiť v závislosti 

od teploty v miestnosti . Teplotu károvanej látky by ste mali hodnotiť tak, že si pod 

ňu sadnete, nie len tak, že naň položíte ruku. 

NEPRETRŽITÉ POUŽÍVANIE 
 

Na nastavenie regulátora na nepretržitú prevádzkovú teplotu stlačte teplotný spínač (8), kým  sa 
nerozsvieti tretia kontrolka 1, 2 alebo 3 (11). 
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AUTOMATICKÁ VYPÍNACIA FUNKCIA 

Plaid je vybavený automatickým vypnutím po 1, 3 alebo 9 hodinách. Po zapnutí, 

Automaticky sa prepne na 1-hodinový automatický časovač vypnutia a rozsvieti sa kontrolka 1h V Zelená 
(10). Na zmenu programovania času automatického vypnutia stlačte spínač časovača (6) a vyberte 

požadovaný čas. Pri každom resete času automatického vypnutia sa časovač reštartuje 
a kontrolka pohotovosti (9) sa rozsvieti na modro. od nuly. Po uplynutí času sa deka vypne. 
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VYPÍNANIE 

Stlačte tlačidlo ON/OFF (7), aby ste vrkoč vypli a odpojili zástrčku zo zásuvky (3). 

 
 ČISTENIE A ÚDRŽBA  

Károvaný károvaný plaid sa dá prať. Pre správne pranie si skontrolujte štítok so symbolom 
prania 

Kárované. 
 

PRED PRANÍM 

• Odpojte ovládací kábel zo zásuvky (3). 

• Stlačte poistné páky na bokoch ovládacieho konektora (2), aby ste odpojili ovládací 

konektor od pleteného konektora (1). 

 PRANIE V PRÁČKE 
• Károvaná látka sa dá prať v práčke pri maximálnej teplote 30 °C na jemnom programe. 

• Používajte iba program jemného otáčania. NEROBTE ďalší cyklus 

odstreďovania. 

 SUŠIČKA 

• Károvaný plaid sa dá sušiť v sušičke na jemnom programe pri miernej teplote,  ale 
na konci cyklu sušenia  by sa mal sušiť na vzduchu, aby sa skrátil. 
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, ktorá 

nie je vystavená slnku. 

 

 

 

Úplne suché. 

• Na konci cyklu sušenia odstráňte károvaný plát zo sušičky a vráťte ho späť do tvaru, CS 

a vrátiť sa do pôvodnej veľkosti. 

• Potom plášť úplne vysušte na vzduchu pred použitím. 

ODVLHČOVANIE  VZDUCHU 

• Pri sušení by sa mala károvaná šnúra rozložiť na šnúru na prádlo, snažiac sa dosiahnuť 

približne rovnakú pôvodnú veľkosť. Pre najlepšie výsledky, keď je ešte mokrý, pracujte 

od jedného konca po druhý a potiahnite  jeden pás. Tento proces môže byť potrebné 

opakovať niekoľkokrát, kým  károvaná fólia úplne nevyschne. 
 

• Pleteniny používajte len vtedy, keď sú úplne suché. 

•  Nežehlite pleteniny. 
 

 

 SKLADOVANIE  

Keď sa spotrebič nepoužíva, skladujte ho nasledovne: 

• počkať, kým úplne nevyschne, ak bol predtým umytý; 

• zložené ako normálna deka; 
• Pre lepšie uskladnenie odporúčame kárované pláty skladovať v balení poskytnutom pri nákupe; 

• Pri skladovaní nechajte zariadenie vychladnúť pred zložením; 

• Uskladnite spotrebič na suchom mieste. 

 
Skontrolujte deku na známky opotrebenia alebo poškodenia. V 
Ak sa tieto príznaky objavia alebo v prípade poruchy, kontaktujte oprávneného lekára 

Servisné centrum. 
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 PROBLÉMY A RIEŠENIA  

Táto kapitola uvádza najčastejšie opakujúce sa problémy spojené s 

používaním 

zariadenie. Ak nedokážete vyriešiť problémy nasledujúcimi informáciami, 

Kontaktujte autorizované servisné centrum. 
 

Problém Riešenie 

 
LED diódy sú vypnuté. 

Skontrolujte, či je ovládací konektor úplne 

zasunutý do zásuvky (3). Ak sú LED diódy 

vypnuté, odpojte ovládací konektor zo zásuvky (3) 

a vráťte spotrebič do autorizovaného servisu. 

 
 

 
Modré svetlo zabliká. 

Vypnite ovládanie a odpojte zástrčku zo zásuvky 

(3). Skontrolujte, či je ovládací konektor (2) 

úplne zasunutý do pleteného konektora (1) a 

vložte konektor späť do zásuvky (3). Ak  sa 

rozsvieti kontrolka pohotovosti a stále bliká, 

kocka sa posunie do stredu 

autorizovaná technická pomoc. 

Kontrolka teploty 1 (11) bliká.  
 
 
 

 
Oplechovanie vezmite do autorizovaného servisného 

centra na kontrolu. 

Produkt bol použitý 

nesprávne alebo je 

poškodený. 

Napájací kábel alebo iný 

Vnútorný drôt je poškodený. 

Príkaz je poškodený. 

Na látke sú diery, praskliny 

alebo výrazné záhyby. 
ktoré sa nenaťahujú. 

 
 LIKVIDÁCIA  

Balenie produktu je vyrobené z recyklovateľných materiálov. Zlikvidujte ho v súlade s predpismi o 
Ochrana životného prostredia. 
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M2 

Podľa smernice 2012/19/EÚ o plytvaní elektrickými a elektronickými zariadeniami 

(WEEE) znamená preškrtnutý symbol nádoby na zariadení alebo jeho obale, že produkt na 

konci životnosti musí byť odobratý oddelene od ostatného odpadu. 
Preto musí používateľ odovzdať vyhodené zariadenia príslušným samostatným zberným centrám 

Elektrický a elektronický odpad. Alternatívou k samospráve je možnosť odovzdať zariadenie, 
ktoré chcete zlikvidovať, predajcovi pri kúpe nového zariadenia rovnakého typu. V obchodoch s 
elektronikou 
s predajnou plochou aspoň 400 Je tiež možné odovzdať elektronické produkty na likvidáciu bez 
poplatku 
s veľkosťou menšou ako 25 cm, bez povinnosti kúpy. Vhodné oddelené zber vyhodeného vybavenia 

na jeho následné odovzdanie na recykláciu, spracovanie a likvidáciu šetrným spôsobom pomáha 

Vyhnite sa možným negatívnym dopadom na životné prostredie. zdravie a podpora opätovného využitia 

a/alebo recyklácia materiálov, z ktorých je zariadenie vyrobené. 

 SERVIS A ZÁRUKA  

Spotrebič je krytý dvojročnou zárukou od dátumu dodania. Dátum na účtenke/faktúre (ak je 

jasne čitateľný) je dátum doručenia, pokiaľ kupujúci nemôže preukázať, že doručenie sa 

uskutočnilo neskôr. V prípade chyby produktu existujúcej pred dátumom dodania je zaručená 

bezplatná oprava alebo výmena, pokiaľ nie je jeden z týchto opatrení neprimeraný druhému. 

Kupujúci je povinný nahlásiť vadu v súlade s autorizovaným servisným centrom do dvoch mesiacov 

od jej zistenia. 

Záruka sa nevzťahuje na diely, ktoré sú chybné v dôsledku 

a. Poškodenie počas prepravy alebo náhodný pád. 

b. nesprávna inštalácia alebo nevhodný elektrický systém, 

c. opravy alebo úpravy vykonané neoprávnenými osobami, 

d. Nedostatočná alebo nesprávna údržba a čistenie, 

e. produkt a/alebo jeho diely podliehajúce opotrebeniu a/alebo spotrebnému materiálu, vrátane 

skrátenia výdrže batérie v dôsledku používania alebo času; 

f. nedodržanie prevádzkových pokynov zariadenia, nedbanlivosť alebo nedbanlivosť pri používaní, 

g. kábel je skrútený a/alebo nadmerne ohnutý, 

h. Roztrhnutý alebo zlomený kábel. 

i. Vyhrievacia doska sa počas používania ohnula, pokrčila a/alebo roztrhla, 

j. nesprávne umývanie (napr. točenie, točenie, s ovládačom zapnutým, ...), 

k. zjavné stopy popálenín z vonkajších zdrojov (cigarety, ...), 

l. zložené na seba (zložené). 

Vyššie uvedený zoznam je len príkladný a nie vyčerpávajúci, pretože táto záruka je v každom 

prípade vylúčená pre všetky okolnosti, ktoré nie je možné vysvetliť výrobnými chybami spotrebiča. 

Záruka je tiež vylúčená vo všetkých prípadoch nesprávneho použitia spotrebiča a v prípade 

profesionálneho použitia. Neprijímame žiadnu zodpovednosť za škody, ktoré môžu byť priamo 

alebo nepriamo spôsobené  osobám, majetku alebo domácim zvieratám v dôsledku nedodržania 

všetkých pokynov uvedených v "Prevádzkových pokynoch a varovaniach" týkajúcich sa inštalácie, 

používania a údržby spotrebiča. 

To je bez ujmy nárokov na zmluvnú záruku voči predávajúcemu. 

Spôsoby, ako pomôcť 

Spotrebič musí byť opravený v autorizovanom servisnom centre. Chybný spotrebič, ak je v 

záruke, musí byť vrátený do servisného centra spolu s daňovým potvrdením o dátume 

predaja alebo dodania. 


